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GB DESCRIPTION

Spray nozzle

Water tank lid

Water filling inlet
Variable steam control
Steam burst button
Spray button

Handle

Heel rest
Half-transparent water tank
10 Maximum water level

11. Stainless steel soleplate
12. Swiveling cord protector
13. Temperature control dial
14.Indicator light

15.Pilot lamp

OCONSO RN =

CZ POPIS

RozpraSovani

Viko zasobniku na vodu

Otvor pro plnéni vodou

Regulator mnozstvi pary

Tlacitko naparovani

Tlacitko pro rozprasovani

Rukojet

Pata Zehlicky

Poloprihledny zasobnik na vodu

10 Maximalni uroven vody

11.Nerezova Zehlici plocha

12.Kloub pro ochranu kabelu pred
prekroucenim

13.Regulator teploty

14.Svételny ukazatel nahfivani

15. Svételny indikator napajeni

CoOoNoORWN =

PL oPIs

Rozpryskiwacz

Pokrywa zbiornika wody

Otwor do napetnienia wodg
Regulator stopnia odparowywania
Przycisk odparowywania
Przycisk rozpryskiwania
Uchwyt

Stopka zelazka
Potprzezroczysty zbiornik wody
10 Maksymalny poziom wody
11.Powierzchnia robocza ze stali
nierdzewnej

OCoONORWN =

12.Przegub zabezpieczajacy kabel przed

przekrecaniem sie
13. Termoregulator
14.Wskaznik swietiny nagrzewania
15.Wskaznik swietlny zasilania
www.scarlett.ru
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RUS ycTPONCTBO U3OENUSA

Pasbpbl3rmBaTtens

Kpbliwka pe3epByapa anga Boabl
OTBepcTue ons HanosHeHnsa BOAOM
PerynaTtop cteneHn otnapmBaHuns
KHonka oTnapmnBaHuma

KHonka pa3bpbi3rnBaHms

Pyuka

[MaTka yTiora

©eNO>ORWN=

10 MakcumarnbHbIN YpoBEeHb BOAbI

11.TogowBa n3 Hep)kaBetLLen ctanm

12. WapHup anga sawuTsl WHypa oT
nepekpyyYnBaHus

13. TepmoperynaTtop

14.CBeTOBOM MHANKATOP Harpesa

15.CBeTOBOM MHAUKATOP NUTaAHUSA

BG ONMUCAHUE

PasnpbckBaTen

Kanak 3a pesepBoap Ha Boga

OTBOp 3a cunBaHe Ha Boaa

Perynatop 3a nogaesaHe Ha napa

ByToH 3a napa

ByTOH 3a pasnpbckBaHe

[pbxka

MeTta

Monynpo3spayeH pesepsoap 3a Boaa

10 MakcumanHo HMBO Ha Boaa

11.PaboTHa nOBBLPXHOCT OT HEpbXAaema
cTOMaHa

12.3awmTeH mexaHn3bm Ha kabena oT
HenpaBWSTHO HaBMBaHe

13. Tepmoperynatop

14.CgBeTell nHankKaTop 3a HarpsiBaHe

15.CBeTely nHaMKaTop Ha 3axpaHBaHe

CoNooOhwN =

RO DESCRIERE

Pulverizatorul

Capacul rezervorului de apa

Orificiu pentru adaugarea apei

Reglaj nivel eliberare aburi

Buton eliberare aburi

Buton pentru pulverizare

Maner

Piciorul fierului de calcat

Rezervor semitransparent pentru apa

10 Nivelul maxim de apa

11.Suport din otel inoxidabil

12.Sarniera pentru protectia cablului de
rasucire

13.Reglaj temperatura

14.Led indicator caldura

15. Indicator luminos de alimentare
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KZ CUNATTAMA

WawbipaTKbiLu

Cyfra apHanfaH pesepByapAblH Kaknarbl

Cy TonTblpyFa apHarnfaH Tecik

BynaHablpy ospexeciH peTTeriw

BynaHgbipy HOKaTbI

Cy 6ypkyre apHanfaH HokaT

TyTka

YTiKTiH ©KLlEeCi

. Cyra apHanfaH KyHripT pe3epByap

10.CyablH 6apbiHLWwa Ken geHreui

11. TotTaH6anTbiH 6GonaTThbl TabaH

12.bayabl opanbin KeTyaeH KoprayFa
apHarnfaH Tonca

13. TepmopeTTeriw

14. KbI3yablH XapbIKTbl MHOUKATOPLI

15. Kopek Ke3iHiH apblk anfakTaybiLbl

CoOoNoORWN =
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D GARATEBESCHREIBUNG

Wasserspray

Klappe des Wasserbehalters
Wassereinfull6ffnung
Dampfregler
Dampfausstoldtaste
Spraytaste

Griff

Blgeleisensohle

. Halbtransparenter Wasserbehalter
10.Maximaler Wasserstand
11.Edelstahlsohle
12.Bewegliche Kabelschutztille
13. Temperaturregler
14.Heizungskontrolleuchte

15. Speisungskontrolleuchte

CoNocOhwN =

230V ~ 50 Hz 2000 W

153

120

1.1/1.3 kg i

275
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e Turn the variable steam control to the minimum position.

o Select the setting on the temperature control dial best suited for the fabric to be ironed.

CAUTION: If the steam iron has been used for a long time, it is hot and there is no water. Do not refill it with water
until the steam iron cools down.

BURST OF STEAM

e The burst of steam feature provides additional steam for removing stubborn wrinkles.

e Turn the temperature control dial to the “e¢” or “es*” position.

e Turn the variable steam control to the maximum position.

e Press the powerful steam button to release the burst of steam.

NOTE: To prevent water leakage from the soleplate, do not keep the powerful steam button pressed for more than
5 seconds.

VERTICAL STEAM

o Ensure that there is enough water in the water tank.

¢ Stand the steam iron on its heel rest on an iron-safe surface and plug it.

e Set the temperature control dial and variable steam control to their maximum positions.

e Hold the iron vertically and press the steam burst button, an intense steam will be ejected from the soleplate.

ANTI-CALC FUNCTION

¢ Your steam iron has anti-calc function that protects your appliance from scale.

WHEN YOU FINISHED IRONING

e Set the temperature dial to the minimum position.

e Remove the mains plug from the wall socket.

¢ Stand the iron on the heel rest.

CARE AND CLEANING

o Before cleaning the steam iron ensure it is unplugged from the power supply and has completely cooled down.

¢ Do not use abrasive cleaners.

SELF-CLEANING

o Fill water reservoir up to the maximum level and then close it.

o Set the temperature control to its maximum position.

¢ Insert the main plug into the wall socket.

o Allow the iron to heat up until the indicator light goes out.

¢ Holding the iron horizontally over the sink then change the steam control to the maximum.

¢ Boiling water and steam will be ejected from the holes in soleplate with Impurities washed out. Rock the iron
forwards and backwards during this operation.

¢ Repeat self-cleaning if you notice that much impurity has been washed out.

e Move the iron over an old (preferably) piece of cloth. This to ensure that the soleplate will be dry during storage.

STORAGE

¢ Unplug the appliance from the power supply, empty the water tank (do it after each use) and allow the steam iron
to cool down completely.

e Wrap the cord around the heel rest.

¢ To protect the soleplate, place the steam iron in an upright position on its heel rest.

I PYKOBOACTBO MO 3KCMNYATALUU

MEPbI BE3OINACHOCTHU

e BHMMaTenbHO NpounTanTe AaHHy MHCTPYKUMIO Nepes aKcniyaTtaumen npubopa Bo nsbexaHne nornomok npu
ucnonb3oBaHuu. HenpasunbHoe obpalleHne MOXeT NPUMBECTU K MONOMKE U3OEeNUs, HAHECTN MaTepuanbHbIv
ywep6 unv NnpuYMHNTL Bpes 340POBbI0 MoNb3oBaTens.

e [lepeq nepBoHavasnbHbIM BKIIOYEHNMEM NPOBEPbTE, COOTBETCTBYIOT M TEXHUYECKME XapaKTepUCTUKN U3Lenus,

yKasaHHble Ha Haknevike, napameTpam 3MeKTpoceTH.

Vcnonb3oBaTh TOMbKO B ObITOBbLIX Lensx. Mpubop He npeaHa3Ha4eH Ans NPOMBbILLNIEHHOTO NPUMEHEHNS.

He ncnonb3oBaTtb BHE MOMELLEHWI UMW B YCITOBUAX NOBLILUEHHON BIIAXHOCTW.

He norpyxante npubop nnu WHyp NUTaHWsA B BOGY UMW APYrve XUAKOCTU.

Mpu oTKNMtOYEHMM NpUbopa OT CETU NUTAHNSA OEPKUTECH PYKOWN 3a BUJIKY, HE TAHUTE 3@ LUHYP NUTaHWUS.

Cnepgute 3a TeM, 4YTOObI LUHYP NUTaHWSA HE Kacarcsi OCTPbIX KPOMOK U FOPsiuMX NOBEPXHOCTEN.

Bcerna oTtkntovante npubop OT 3neKTpoceTH, eCNM OH He NCNOMb3yeTCs, a Takke nepes 3anvesoM UNN CAMBOM

BOApbI.

e Henb3s ncnonb3oBaTth YCTPONCTBO C NOBPEXAEHHLIM LUHYPOM NUTAHWUST U/unu BUnNkon. Bo nabexxaHne onacHocTn
NOBPEXAEHHBIN LUHYP NMTaHUS JOMKEH OblTb 3aMeHEH B aBTOPU30BAHHOM CEPBUCHOM LIEHTPE.

¢ [Npubop He NpegHasHa4yeH ANsg MCNONb30BaHUA NyUamMm (BKMYas geTemn) ¢ NOHWKEHHbIMU (PU3NYECKUMMU,
YYBCTBEHHbLIMW UM YMCTBEHHBIMW CMOCOBHOCTSIMU UMW MPU OTCYTCTBUM Y HUX XKU3HEHHOTO OMbITa UMW 3HAHWN,
€CIN OHW He HaxXoAsITCA NOA KOHTPOSIEM WM He MPOUHCTPYKTUPOBaHb! 06 MCNonb3oBaHuM npubopa nmuomMm,
OTBETCTBEHHbIM 32 X 6e30nacHOCTb.

e [leTv OMKHbI HAXOAMTBCA NOA4 KOHTPONEM ANs HeAOoNYLWEHNS Urpbl C MPUOOPOM.

e YTIOr He AoMmkeH BbiTb 6e3 NpucMoTpa, NoKa OH NMOAKIOYEH K CeTU NUTaHUS.
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¢ B nepepbiBax Npu rmaxeHnn ctaBbTe YTION TONBbKO Ha NATKY. He pekoMeHayeTca CTaBuUTb ero Ha MeTannuyeckme
UNu WepoxosaTble NOBEPXHOCTH.

BHUMAHMUE: Bo nsbexaHue neperpysku ceTu nuTaHns, He nogknoyanTe yTior O4AHOBPEMEHHO C APYruMU
MOLLHBIMW 3IEKTPONpMBopamMu K OQHON N TON e NUHUKN INEKTPOCETU.

noaroToBKA

e Ha HekoTOpble AeTanu yTiora Npyu U3roToBneHun Obina HaHeceHa cmaska, No3TOMY MpW NepBOHaYaribHOM
BKIIOYEHUN YTIOT MOXET HEMHOIO AbIMUTb. Yepes HekoTopoe BpeMs AblM NCHE3HET.

o CHMMUTE 3aLNTHBIN Yexon ¢ pabo4deri MOBEPXHOCTU N MPOTPUTE €€ MSATKON TKaHbIO.

PABOTA

TEMMEPATYPHbIE PEXUMbI

¢ [lepen Havanom paboTbl ybeanTecs, 4TO Ha n3genun, kotopoe Bbl cobupaeTech rmaguTb, MMeeTcs ApMbIK C
yKkasaHusiMu no obpaboTke aTOro KOHKPETHOMO U3LENNUS; HEYKOCHUTENBHO NPUAEPKUBANTECH UX.

e YCTaHOBWTE TEPMOPETYNATOP B NOMOXEHNE, COOTBETCTBYHOLLLEE TUMNY TKaHWU, KOTOPYIo Bbl cobnpaeTteck rmaanTb:

3HAYO0K TUN TKAHU
ﬁ W3penve rmagntb He pekoMeHayeTcs
. CuHTteTtuka, Hennow, Akpun, Monnactep, Buckosa
oo LepcTb, Wenk
Xnonok, J1éH
(ﬁb MakcumanbsHas Temnepatypa (oTnapuBaHue)

o [logknounTe yTIOr K 3reKTpoceTn. 3aroputcs CBETOBOW MHOUKATOP Harpesa.

o Korga uHgmkaTop noracHeT, MOXHO HauMHaTb rnaguThb.

o Ecnu npu rmaxeHunn Bbl ycTaHOBUNM MEHbLUYIO TEMMepaTypy, To Npexae, Yem npogornkaTe paboTy,
pekomMeHayeTCca AOXAATbCS, MOKa He 3aropuTtcs MHOUKaATOp Harpesa.

HAMOJNHEHWE PE3EPBYAPA AJ1A BOObI

¢ [lepen 3annMBOM BOAbl OTKIIIOYUTE YTIOr OT 3NEKTPOCETU.

¢ [locTaBbTe yTIOr FOPU30OHTarbHO (Ha NOJOLUBY).

o OTKpOWTE KpPbILLKY pe3epByapa 1 akkypaTHO 3anenTe BoAy C MOMOLLbIO CTakaH4YuKa.

e Bo n3bexaHne nepenonHeHus He HanueawTe BOAdY Bbllle OTMETKM Ha pe3epByape.

BHUMAHMU/E: YTior paccuyntaH Ha ucnonb3oBaHne BogonpoBoAHon Bodbl. OgHako npeanovtuTensHee sannesaTb
OYMLLEHHYI0 BOAY, OCOBEHHO, ecnu BOAOMNPOBOAHAas CINLLKOM XECTKasi.

¢ B KkoHLe paboTbl Bcerga Heo6xoaMMo NOMHOCTBI0 YAansaTh BOA4Y M3 pe3epByapa.

BHUMAHME: Tlocne cnueBa BOAbl N3 OCTbIBLUErO YTiOra, yCTaHOBUTE €ro BEpPTUKAnbHO (Ha NATKY) 1 BKIOYUTE Ha
2 MMHYTbI B PEXMME MaKCMMarbHOro HarpeBa, Nocre Yero OTKITHYMTE YTIOT OT 3NIEKTPOCETMU.

PA3BPbLI3rMBAHUE

o Pa3bpbi3rnBaHne MOXHO MPUMEHSATL NpW Nobom pexnme paboTbl, ecnn B pesepByape 4OCTaTOYHO BOAbI.

e [N 3TOro HECKOIbKO pPa3 HaXXMUTE KHOMKY pa30pbI3rnBaHuUS.

OTMAPVBAHUE

e YCTaHOBUTE TEPMOPErYNATOP B NOMOXEHNE “oo” UMK “eos”.

® YCTaHOBUTE perynaTop CTeneHn oTnapmMBaHus B BbiIOpaHHOE NONOXeHNeE.

BHUMAHMUE: Bo nsbexaHne 0XXOroB He AOMycKanTe KOHTaKTa C NapoMm, BbIXOASALWMM M3 COMeS Ha NoAoLLBeE yTiora.

CYXOE MA>XEHWE

o Bbl MOXeTe rmagnTb B CyXOM pexuMme, Jaxe ecnuv pesepsyap 3anonHeH sogon. OgHako npu npogomknTersHon
paboTe B 3TOM pexume He pEKOMEHAYETCSl HanMBaTb B pe3epByap CMULLKOM MHOTO BOAbI.

e YCTaHOBUTE pPEerynaTop CTENEHN OTNapMBaH1s B MMHUMArbHOE MOSoXeHMe.

e YCTaHOBUTE TEPMOPErynAaTOp B MONIOXEHWE, COOTBETCTBYIOLLLEE TUMY TKaHW, KOTopyto Bbl cobupaeTech rmagnthb.

BHUMAHMUE: Ecnn Bo Bpems paboTbl Bam Heo6xoaMmMo npuMeHnTb OTnapvBaHue, a B pesepByape HeT BOAbl,
OTKMOYNTE YTION OT 3MEKTPOCETU U NOJOXKANTE, MOKa OH OCTbIHET, U NULLbL 3aTeM 3anvBanTe Boay.

MAPOBOW YOAP

e OTa PYHKUMSA CIYXMT 4N AONOMHUTENBHON pa3oBor Nofdayn napa npu pasrnaxvBaHum CUITbHO CMATBIX
Y4YaCTKOB TKaHMW.

e YCTaHOBUTE TEPMOPETYNATOP B MOJIOXKEHME “oo” NN “oee”,

e YCTaHOBUTE PErynaTop CTENEHN OTNapMBaHUs B MaKCUMarbHOE NMOMOXeHUe.

e Haxmute KHONKY oTnapmeaHus.

TNMPUMEYAHUE: Bo nsbexaHue BbITEKAHWS BOObI U3 NAPOBbLIX OTBEPCTUN, YAEPKUBANTE KHOMKY OTNapUBaHNS
HaxxaTon He gonblue 5 cekyHa.

BEPTUKAJIbHOE OTMNAPUBAHUE

e Y6egutechb, 4YTO B pe3epByape JOCTaTO4HO BOAbI.

o [logknoynTe YTION K ANEKTPOCETU U NOCTaBbTe €ro BEPTUKAmbHO.

e YCTaHOBUTE TEPMOPETYNATOP U PErynaTop CTENEHU OTNapnBaHNS B MakCMMaribHOE MOSOXeHE.

o [lepxa yTior BepTMKarbHO, HAXXMUTE KHOMKY No4a4vv napa.

®YHKUMA ANTI — CALC

o YTior ocHaweH yHkumen ANTI-CALC ana 3awuTbl OT 06pa3oBaHMs HaKMNu.

3ABEPLUEHVE PABOTHI

e YCTaHOBUTE perynatop Temnepartypbl B MUHUMaNbHOE MOSOXEHME.
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o OTKMOYMTE YTION OT SMEKTPOCETH.

¢ [locTaBbTe yTIOr BEPTUKANbHO.

O4YUCTKA N yxon

¢ [lepeq oumcTKon yTiora ybeamtech, YTO OH OTKIOYEH OT 3NEKTPOCETU U NOSIHOCTLIO OCTbIN.

e He ncnonb3synte Ansg O4MMCTKM NOAOLLBLI abpasuBHbIE YNCTALLME CPeacTBa.

CAMOO4YNCTKA

e HanonHute pesepByap Ans BoAbl 4O MaKCUMarbHOW OTMETKN, 3aTEM 3aKPOWTE KPbILLKY.

e YCTaHOBUTE TEPMOPETYNSATOP B MakCUMarbHOE MOSoXeHUe.

e [logknounTe yTIor K CeTW MUTaHUS.

¢ [logoxagnTe, Noka NoracHeT NHAMKATOP Harpesa.

o [lepxxa yTior ropu3oHTanbHO Ha PakoBMHOW, YCTaHOBUTE PErynsaTop nogayu napa B MakCUMarbHOE NOMoXeHNe.

e Bhixogsime ns conen nap v kunswas Boga yaanaTt 3arpssHeHus. MNpu aToMm pekoMeHayeTcs nokaumsaTh yTior
Bnepen—Hasag.

e [pn cUNbHOM 3arpssHEHUK yTiora peKoMeHayeTCs NOBTOPUTL LIMKIT CAMOOYUCTKM.

e YT06bI BBICYLLINTE NOAOLUBY YTHOra, NPOrnaabTe KyCOK HEHY>XHOW TKaHW.

XPAHEHUE

o OTKNIOUUTE YTIOr OT SNEKTPOCETH, yaanuTe n3 pesepayapa BoAy U JanTe eMy NofHOCTbIO OCTbITb.

e HamoTanTe WHyp NUTaHNa BOKPYr OCHOBAaHMWS yTiora.

e YT106bI HE NOBPEeANTL paboyyto MOBEPXHOCTb, XpaHUTE YTHOr BEPTUKAIbHO.

@ NAVOD K POUZITI

BEZPECTNOSTNi POKYNY

o Peclivé si prectéte tento pokyn k pouziti pro zamezeni poSkozeni pFistroje. Nespravné pouzivani mize vést
k poskozeni pfistroje, zplUsobit $kodu majetku nebo zdravi uzivatele.

¢ Pfed prvnim pouzitim spotfebie zkontrolujte, zda technické udaje uvedené na nalepce odpovidaji parametram

elektricke sité.

Pouzivejte pouze v domacnosti v souladu s timto Navodem k pouZiti. Spotfebi¢ neni uréen pro pramyslové ucely.

Pouzivejte spotfebi€ pouze ve vnitfnich prostorach a nepouzivejte za podminek zvySené vihkosti.

Neponofujte pfistroj do vody nebo jinych tekutin.

Pfi vytahovani sitového kabelu jej uchopte za zastréku a netahejte za kabel.

Davejte pozor a chrarite sitovy kabel pfed ostrymi hranami a horkem.

VZdy vytahnéte zastrCku ze zasuvky v pfipadé, Ze elektricky pfistroj nepouzivate, a také pied nalévanim a

vylévanim vody.

o Nepouzivejte pfistroj s poSkozenym sitovym kabelem nebo zastrékou, a také po tom, co byl v kontaktu s

tekutinami, spadl nebo byl poSkozen jakymkoliv jinym zpisobem. Pro zamezeni Urazu elektrickym proudem

nesmite sami provadét jakékoliv opravy pfistroje. Pokud je to nutno, obratte se na servisni stfediska.

Nedovolujte, aby déti pouzivaly spotiebic, a davejte vétSi pozor pfi praci v blizkosti déti.

Nikdy nenechavejte zapnuty nebo horky spotfebi bez dozoru, zejména na Zehlicim prkénku.

O prestavkach stavte zehlicku pouze na patu. Nedoporu€ujeme ji stavit na kovové nebo drsné povrchy.

UPOZORNENI: Pro zamezeni pretizeni napajeci sit&, nepfipojujte Zehlicku sougasné s jinymi vykonnymi

elektrickymi pfistroji do stejné linky elektrické sité.

PRIPRAVA K PRACI

o Neékteré detaily Zzehlicky byly pfi vyrobé namazany, a proto pfi prvnim zapnuti Zehlicka maze trochu koufit. Za
néjakou dobu kouf zmizi.

¢ Sejméte ohranné pouzdro z Zehliciho povrchu a utfete povrch jemnym hadrem.

PROVOZ

TEPLOTNIi REZIMY

o Nez zacnéte zehleni pfekontrolujte, Zze vyrobek, ktery se chystate zehlit, ma Stitek, na némz jsou uvedeny pokyny
k obsluze tohoto konkretniho vyrobku, a pfesné je dodrzujte.

o Nastavte regulator teploty do polohy, kterd odpovida druhu latky, kterou se chystate Zehlit:

ZNAMENKO DRUH LATKY
& Nedoporuéujeme Zehlit tento vyrobek
. Syntetické vlakno, Nylon, Akryl, Polyestr, Visk6za
oo VIna, Hedvabi
Bavlna, Len
{lvl?J Maximalni teplota (napafovani)

o Pripojte Zehli¢ku do elektrické sité. Rozsviti se svételny ukazatel nahfivani.

o Kdyz ukazatel zhasne, mizete zacit Zehleni.

o Jestlize jste nastavili mensi teplotu, nez budete v praci pokracovat, pockejte, az se rozsviti svételny ukazatel
nahfivani.

PLNENIi ZASOBNIKU NA VODU

o Pfed nalévanim vody odpojte Zehli¢ku od elektrické sité.

o Postavte zehlicku vodorovné (na zehlici plochu).

www.scarlett.ru 8 SC-1133S



SCARLETT SC-021

GB
RUS
CZ
BG
PL
RO
UA
SCG
EST
LV
LT

KZ
CR

INSTRUCTION MANUAL
PYKOBOACTBO MO 3KCIITYATALUUA
IHCTPYKLIA 3 EKCMNNTYATALII

TRAVEL KETTLE ... eeseeseeeseeesses s essees s eseeseeenn 4
LOPOXHBIN MAMHUK ........cooeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeseeseeesseseseeesseseesseeen 4
CESTOVNI VARNA KONVICE ... eeeeeseeeseeseesea 5
TIBTHA KAHA ... eee e eeesesseseesseaeseee s seesene e e s eane 6
CZAJINIK DROGOWIY .c.....ooooeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeseeeeeseassase s esesass s e s eaneeneas 7
CEAINIC DE VOIAU ... eeeeeeeeeseessaseesesssass s eeseaeeeneas 8
LOPOMHIV MAVHUIK .......eeoeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeseeseeseeseeesseseseessseseesseeen 8
TIYTHU MAJHUYIK ... eeeseeeeeseeeseaesesees s ene s e s eaeenn 9
REISIVEEKEETUJA ... v eeeseeeeesesssase s eessaesene s ees e 10
TEJKANNA CELOJUMIEM ........oooioeoeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeseeeesseeeeseeensseseneneees 11
KELIONINIS VIRDULYS ... eeeeeeeeeseeeeseseesesesens s esseanens 11
U} I =7 0 7.4 o TS 12
p (o W TTE=T 7L T = SRS 13
PUTNI APARAT ZA KUHANJE VODE ... 14
REISETEEKESSEL......oooooeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeseeeeeeseeesesesasesesessssesenesesesssanennn 14

www.scarlett.ru

(S I\

AA46 010



GB DESCRIPTION

Noobkhwh~

C
1
2.
3.
4
5
6
7

E
1
2.
3.
4
5
6
7

Body

Spout

Lid

ON button
Indicator light
Handle
Plastic cup

Z POPIS

Téleso spotiebice
Vylévaci hubice

Viko

Zapinaci tlagitko

Svételny ukazatel provozu
Drzadlo

Plastovy hrnek

Obudowa

Dziébek

Pokrywa

Przycisk wiaczenia
Wskaznik swietlny pracy
Uchwyt

Czasza plastikowa

Kpuwika

KHorika yBiMKHEHHS
CaiTnoBuw ingnkaTop poboTu
Pyudka

MnacTtmkoBa valuka

ST KIRJELDUS

Korpus

Tila

Kaas
Sisselllitamise nupp
Margutuli

Kaepide
Plastmassist tass

LT APRASYMAS

Nogkrwb =

Korpusas

Snapelis

Dangtis

ljungimo mygtukas

Veikimo Sviesos indikatorius
Rankena

Plastikinis puodukas

KZ CUNATTAMA

NogohrwdN =

Tynra

Tymcblkwa

Kaknak

Icke Kocy TynmeLliri

YKYMbICTbIH, XXapblKTbl MHAUKATOPbI
TyTka

IMnacTuk WbiHbI asiK
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Noobkhwh-~

B
1
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3.
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7

R
1
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3.
4
5
6
7

. Kopnyc

Hocuk

KpblLka

KHorka BkMoYeHus
CeToBOW MHOMKaTOp paboThl
Pyudka

MnactukoBas Yaluka

G OMUCAHME

Kopnyc

Hyuyp

Kanak

ByToH 3a BKkntouBaHe

CeeTel MHOUKATOp Ha paboTa
Opbxka

lNnactmacoBa Yawa

O DESCRIERE

Corpul

Cioc

Capac

Buton pornire

Led prezenta tensiune
Maner

Cana din plastic

Moknonauy,
Jdyrme ykrbydena
CBeTnocHM HgukaTop paga

Opuwika
Yalua o nnacTtuka

LV APRAKSTS

Korpuss

Snipttis

Vacins

leslégSanas poga

Darba gaismas indikators
Rokturis

Plastmasas trauks

LEIRAS
Készilékhaz
Teaf6z6 szaja

Fedd

Fékapcsolo
Mikodési jelz6lampa
Fogantyu
Mianyagcsésze

Poklopac

Tipka za ukljuenje
Svjetlosni indikator rada
Drska

Posuda od plastika

IM002
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D GERATEBESCHREIBUNG
. Behalter

AusgielRoffnung

Deckel

Einschalttaste

Kontrolleuchte

Griff

Plastiktasse

NoohrwdN =

IM002

~ 220-240 V / 50 Hz

600 W

0.55/ 0.75kg

146

125
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[€5 INSTRUCTION MANUAL

IMPORTANT SAFEGUARDS

. Please read these operating instructions carefully
before connecting your kettle to the power supply,
in order to avoid damage due to incorrect use.

. Before the first switching on check that the voltage
indicated on the rating label corresponds to the
mains voltage in your house.

. Incorrect operation and improper handling can lead
to malfunction of the appliance and injuries to the
user.

. For home use only. Do not use for industrial
purposes.

. Always unplug the appliance from the power supply
when not in use.

. Do not immerse the unit, cord or plug in water or
other liquids. If it has happened, remove the plug
from the wall socket immediately and have the unit
checked by an expert before using it again.

. Do not operate the appliance if the cord or the plug
is damaged or if the appliance has been otherwise
damaged. In such cases take the appliance to a
qualified specialist for check and repair if
necessary.

. Ensure that the cord does not hang over sharp
edges and keep it away from hot surfaces.

. To disconnect the appliance from the power supply
pull it out by the plug only, not by the cord.

. Place the appliance on a dry stable surface, away
from sources of heat (e.g. hotplates); do not place
it under curtains and shelves.

. Do not leave the appliance unattended when in
use.

. This appliance is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the
appliances by a person responsible for their safety.

. Children should be supervised to ensure that they
do not play with the appliance.

. ATTENTION: Do not open the lid while water is
boiling.

. The kettle is for heating water only, not for any
other purposes and liquids.

BEFORE USING FOR THE FIRST TIME

. Remove all packing materials and stickers from the
kettle.

. Fill the kettle with cool water up to the maximum
level mark and boil it. Empty the kettle. Repeat this
operation. The appliance is ready for use.

INSTRUCTION FOR USE

FILLING

. Open the lid and fill the kettle with cool water.

. There are “MIN” and “MAX” water level marks
inside the kettle.

. Do not fill the kettle with less than 0.15 | of water
(less than “MIN” mark) to prevent it from operating
dry and more than 0.5 | (up to “MAX” mark) to
avoid overfilling and water spilling out during the
boiling.

SWITCHING ON

. Connect the plug to the power supply and push the
ON button. The appliance will turn on and indicator
will light.

www.scarlett.ru
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SWITCHING OFF

. When water begins to boil, the kettle will switch off
automatically and indicator light will go off.

. NOTE: If the kettle is on, it cannot be turned off by
pressing the ON button. Please wait until the water
boils, the kettle will turn off automatically.

. NOTE: This appliance has a safety system, which
automatically switches heating element off if the
appliance inadvertently has been switched on
when empty, or if it operates dry. In this case let
the appliance cool down 10 minutes before filling
with water again.

SWITCHING ON AGAIN

. If the kettle has been switched off automatically, it
can be switched on again after cooling for 15-20
seconds.

. The set includes two heat-resistant plastic cups to
be used on the journey.

CARE AND CLEANING

. Open the lid and pour out the water through the
orifice.

. Always remove the plug from the socket and let the
appliance cool down completely.

. Do not use any abrasive materials.

. Remove scale regularly, using special descaling
agents, available at the market, following given
instructions.

STORAGE

. Complete all requirements of Chapter CLEANING
AND CARE.

. The cord can be wrapped around the base area for
storage.

. Keep the appliance in a dry cool place.

m PYKOBOAOCTBO INO 3KCIJIYATALUUUN

MEPbIl BE3OMACHOCTU

. BHumatenbHo npounTaiite gaHHy NHCTPYKLUIO
nepea akcnnyartaumen npnbopa Bo nsbexaHue
MOSTOMOK MpPW UCMOSIb30BaHNN.

. MNepepn nepBoHavanbHbIM BKIMHOYEHUEM NPOBEPLTE,
COOTBETCTBYHIOT /I TEXHUYECKNE XapaKTEPUCTUKN
n3genusi, ykasaHHble Ha Hakrelke, napaMmeTpam
3MEKTPOCETH.

. HenpaBunbHoe obpalleHne MoxeT NPUBECTU K
MOfTIOMKe U3Oenusi, HaHeCTU MaTepuarbHbIi ywepo
N NPUYUHUTL BPEL, 300POBbIO NONb30BaTENS.

. WNcnonb3oBath Tonbko B GbITOBLIX Lensx. Mpnbop
He npegHasHayeH Ansi NPOMbILLSIEHHOIO
NPUMEHEHMS.

. Ecnun ycTtpolictBo He ncnonb3yeTcs, Bcerga
OTKIMOYalNTe Ero OT 3NEKTPOCETU.

. He norpyxaiite npnbop 1 WHyp nuTaHua B Bogy
unu gpyrue xungkoctu. Ecnv ato cnyuunnocs,
HeMeaIeHHO OTKMKYMTE YCTPOWCTBO OT
3NEeKTPOCETU U, NMPEXAE YEM NOMb30BaTLCS UM
Janblue, NnpoBepbTe paboTOCNOCOBHOCTL U
6e3onacHocTb Nnpubopa y KBanMpuunMpoBaHHbIX
cneumanuncTos.

. Henb3s ncnonb3oBaTb YCTPOMCTBO C
NOBPEXAEHHbLIM LLHYPOM MUTaHUS U/UMK BUINKOM.
Bo nsbexxaHne onacHOCTM NOBPEXOEHHbIN LUHYP
nUTaHUS LOMKEH OblTb 3aMeHEH B
aBTOPM30BaHHOM CEPBUCHOM LIEHTpE.

. Cnegute 3a TeM, 4YTobbI LUHYP NUTaHKS He Kacarcs
OCTPbIX KPOMOK 1 ropsiymX NMOBEPXHOCTEN.
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Mpw oTknMoveHUM Npubopa OT ANeKTpoceTH,
GepuTechb 3a BUIKY, @ He TAHWUTE 3a LUHYP.
YCTPONCTBO JOIMKHO YCTOMYMBO CTOATH HA CyXON
POBHOW NoBepxHOCTW. He cTaBbTe npnbop Ha
ropsiune noBepPXHOCTH, a Takke B6Nm3n
WCTOYHMKOB Tenna (Hanpumep, arnekTpuYecKmx
NAnT), 3aHaBECOK M NoJ HaBECHbLIMMW MOSKaMM.
Hukorga He ocTaBnAnTe BKIHOYEHHLIN Nprubop 6e3
npucmMoTpa.

Mpubop He NpeaHa3HayeH Ans UCNoNb30BaHWS
nvuamu (BKIoYas aeTen) ¢ NOHWKEHHLIMU
PU3NYECKUMU, YYBCTBEHHLIMU UMW YMCTBEHHbLIMU
CMOCOBHOCTSIMM MW MPU OTCYTCTBUK Y HUX
YXWU3HEHHOrO OMbITa UMW 3HAHWA, €CNN OHN He
HaxoaaTcs NoA KOHTPOeM Unu He
MPOVHCTPYKTUPOBaHbI 06 ncnonb3oBaHuM npubopa
NMLOM, OTBETCTBEHHbIM 3a MX 6e30MacHOCTb.
[eTn oomkHblI HAXOOUTLCS NOA, KOHTPONeM Ang
HeAoNyLEHMS UMPbl C MPMBOPOM.

BHUMAHMUE: He oTkpbiBalTe KPbILLKY, MOKa BoAa
KMNUT.

YCcTponcTBo nNpefHa3HayeHo TOMbKO 4118 Harpesa
BoAbl. 3anpeLyaeTcs NCnonb3oBaHue B Apyrux
Lernsax — 3T0 MOXeT NPMBECTU K NONOMKE U3genus.

noaroToBKA

PacnakynTe nsgenuve un cHUMuTE € Koprnyca
ATUKETKY.

HanonHuTe YanHuK XonoaHon Boaon Ao
MaKCMMarnbHOro YPOBHS, BCKUMNSATUTE U CrienTe eé.
MosToOpUTE 3TY Npoueaypy. HYanHuk rotos K
NCNOSb30BaHUIo.

PABOTA
3AITB BOAbI

OTKpOWTE KPbILIKY M Yepe3 rofoBmNHY HaMNosHUTE
YaHWK XOINOAHOM BOOON.

BHyTpM YaliH1Ka Ha CTEHKY HaHECEHbI METKU
MuHumaneHoro (“MIN”) n makcumaneHoro (‘MAX”)
YPOBHS BOABbI.

Bo nsbexaHne neperpeBa YamHuka He
pekoMmeHayeTcsa HanmeaTb MeHbLue 0.15 nutpa
Boapl (Hwke otmeTkn “MIN”). He HanusawiTe
6onble 0.5 n Bogb! (Bbiwe oTMeTkM “MAX®), nHade
OHa MOXET BbINMECHYTLCA Yepe3 HOCUK Npw
KUMEHUN.

BKIMIOYEHWE

MoakniounTe LWHYP NUTaHNSA K 3NEKTPOCETH U
BKIIOYMTE YaiHKK, NPU 3TOM 3aropuTCsl CBETOBOA
nHaukaTop paboThbl.

BbIKNKOYEHNE

Npn 3aknnaHnmn Boapl YamHUK OTKIIHOYNTCA
aBTOMaTUYECKM 1 CBETOBOW MHOMKATOP MOracHeT.
TNPUMEYAHUE: KHonka BKNIOYEHNS YalNHMKa
yCTpOeHa TakMum 06pa3oM, YTO He No3BoNnseT
BbIKITHOUYNTb YaNHKUK [0 TOrO KaK OH 3aKUMUT.
BHUMAHWE: Balu YanHWK OCHaLEH CUCTEMOM
3aWmThl OT neperpesa. Ecnu B YanHuKe HET unu
Marno BoAbl, OH aBTOMaTU4eckn oTknounTca. Ecnu
3TO NPOM30LLISIO0, HeobXoaMMO NoaoXKaaTb He
mMeHee 10 MUHYT, YTOObI YaMHKK OCTLIST, MOCHE Yero
MOXHO 3anuBaTtb BoAY.

NMOBTOPHOE BKINIOYEHWE

Ecnun yanHuk TonbKo 4TO 3akunen u
aBTOMaTUYECKN OTKIOUUICSH, a Bam HyHO cHoBa
nogorpeTb BoAy, nogoxaute 15-20 cekyHa nepen
NMOBTOPHbIM BKITOMEHNEM.
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Ons y,D,O6CTBa NCNonb30BaHNSA YaHuKa B aopore B
KOMMJ1EKT BKITHOYEeHbl ABE YallKn 13 TepMOCTOVIKOFO
nnacTtuka.

OYUCTKA U yxoa

CneviTe BClo Boy Yepes ropsioBUHY, OTKPbIB
KPbILLIKY.

Mepen ouncTkom BCceraa OTKMOYanTe yCTPONCTBO
OT 3NEKTPOCEeTU U JaBalTe eMy NOSIHOCTLIO
OCTbITb.

He npumeHsanTe abpasmBHble YACTSLLME CPEACTBA,
MeTannuyeckme Movarnku u LWETKM, a Takke
opraHuyeckue pacTBOpUTENMW.

PerynsipHo ouvLlanTe nsgenue ot Hakmnu
creumarnbHbIMU CpeacTBaMm, KOTOPbIE MOXHO
npuobpecTn B TOpProeow ceTu. MNMpumeHssa
YUCTSLLLIME cpeacTBa, criefynTe ykasaHusam Ha nx
yrnaKkoBKe.

XPAHEHUE

BoinonHute Bce TpeboBanus pasgena OYMCTKA
M yXxoa.

CwmoTaiTe LWHYp NUTaHus.

XpaHuTe NpMbop B CyXOM MpOXsiagHOM MeCTeE.

NAVOD K POUZITI
BEZPECTNOSTNi POKYNY

Peclivé si pfectéte tento navod k pouZiti pro
zamezeni poSkozeni spotfebice.

Pfed prvnim pouZitim spotiebi¢e zkontrolujte, zda
technické udaje uvedené na nalepce odpovidaji
parametram elektrické sité.

Nespravné pouzivani muze vést k poskozeni
spotrebice, zplsobit Skodu majetku nebo zdravi
uZivatele.

Pouzivejte pouze v domacnosti. Spotfebi¢ neni
urcen pro primyslové ucely.

Nepouzivate-li spotfebice, vZdy vytdhnéte zastrcku
ze zasuvky.

Neponofujte spotfebi¢ a napgjeci kabel do vody
nebo jiné tekutiny. Stalo-li se tak, okamzité odpojte
spotiebi€ od elektrické sit€, a nez ho budete
pouzivat, pfekontrolujte jeho provozuschopnost a
bezpecnost u odborniku.

Nepouzivejte spotfebi¢ s poSkozenym napdjecim
kabelem nebo zastrékou, a také po tom, co spadl
nebo byl poskozen jakym koliv jinym zplsobem.
Pro kontrolu a opravu se obratte na nejblizsi
servisni centrum.

Davejte pozor a chrarfite napdjeci kabel pfed
ostrymi hranami a horkem.

Pfi vytahovani sitového kabelu jej uchopte za
zastréku a netahejte za kabel.

Postavte spotfebi€ na suchy rovny povrch.
Nestavte pfistroj na horky povrch, a také blizko
zdrojl tepla (napfiklad, elektrickych sporaku),
zaclon a pod zavésnymi skiinémi.

Nikdy nenechavejte zapnuty spotiebi¢ bez dozoru.
Nedovolujte, aby déti pouzivaly spotfebi¢ bez
dozoru dospélych.

UPOZORNENI: Ne otevirejte viko, kdyZ se voda
vari.

Spotfebic je uréen pouze pro nahfivani vody.
Zakaz pouziti za jinym ucelem, mohlo by to
zpUsobit posSkozeni spotrebice.

PRIPRAVA

Rozbalte spotiebi¢ a odlepte od télesa spotiebite
nalepku.
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. Nalijte vodu do maximalni urovné, uvedte ji do varu
a pak vylijte. Zopakuijte to jesté jednou. Konvice je
pfipravena k provozu.

PROVOZ

NALEVANI VODY

. Otevrete viko a hrdlem dolijte konvici studenou
vodou.

. Uvnitf konvice jsou ukazatelé minimalni (“MIN”) a
maximalni (“MAX”) hladiny vody.

. Pro zamezeni pfehfati konvice nenalévejte vody
méné nez 0.15 | (nize rysky “MIN”). Nenanlévejte
vice nez 0.5 | vody (vySe rysky “MAX"), jinak se
muze vysplouchat hubici pfi uvedeni do varu.

ZAPNUTI

. Pfipojte napéjeci kabel do elektrické sité a zapnéte
konvici, pfi tom se rozsviti svételny ukazatel
provozu.

VYPNUTI

. Po uvedeni vody do varu se konvice vypne
automaticky a svételny ukazatel zhasne.

. POZNAMKA: Zapinaci tlagitko umozfiuje vypnuti
konvice nez se voda v ni za¢ne vafit.

. POZOR: VaSe konvice je vybavena systémem
ochrany pfed pfehfatim. Neni-li v konvici voda
nebo je-li ji malo, automaticky se vypne. Po vypnuti
musite po¢kat minimalné 10 minut, aby konvice
vychladla, pak mizete nalévat vodu.

OPAKOVANE ZAPNUTI

. Zacala-li se voda v konvici vafit a konvice se
automaticky vypnula a chcete-li zase nahfat vodu,
pockejte 15-20 vtefin nez konvici znovu zapnéte.

. Pro snadné pouziti konvice na cestach sada

. zahrnuje take dva hrnky z teploodolného plastu.

CISTENI A UDRZBA

. Otevrete vicko a hrdlem vylijte vSdechnu vodu.

. Pred Cisténim vzdy vytahnéte zastréku ze zasuvky
a nechte spotfebic vychladnout.

. NepouzZivejte brusné Cistici prostfedky, kovové
houby a kartace, a také organicka rozpoustédia.

. Pravidelné Cistéte vyrobek specialnimi prostfedky
proti usazeninam, které si muzete koupit v
obchodé. Pfi pouziti €isticich prostfedk( dodrzujte
pokyny uvedené na jejich obalech.

SKLADOVANI

. Splnéte vSechny pokyny &asti CISTENI A UDRZBA.

. Ovijejte napajeci kabel kolem télesa spotfebice.

. Skladujte spotfebi¢ v suchém a chladném misté.

I PBHLKOBOACTBO 3A EKCMNIOATALUA

NMPABUNA 3A BE3OMACHOCT

. [poyeTeTe BHMMATENHO PHLKOBOACTBOTO 3a
eKkcnnoaTauus 3a aa n3berHete nospeau npu
non3BaHe.

. MNpeoun pa nsnonseate ypena 3a NpbB NbT
nposepeTe, Aanun NocoYeHUTE TEXHNYECKN
XapakTepuctuku Ha Bawarta kaHa CbOTBETCTBAT Ha
3axpaHBaHeTo BbB Baluata mpexa.

. HenpasunHa ekcnnoataums Ha ypefa Moxe aa
JoBefe A0 MaTepuarnHu 1 30paBOCIIOBHU LLETH.

. KanaTta e npegHasHa4yeHa camo 3a gomallHa
ynoTpeba. YpeabT He e 3a NPOMULLIIEHO
M3Mon3BaHe.

. BuHaru nskniousanTe ypeaa oT KOHTaKTa, ako He ro
nonaseare.
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. He notanante ypena, kabena unu wencena my
BbB BOJA UNu Apyru Te4HocTu. AKo ToBa ce e
CNyyunno BeHara M3knoyveTe KaHata OT KOHTaKTa.
Mpean oa a9 nsnonseate OTHOBO, NPOBeEpeETE
paboTaTa Ha ypeaa B KBanudmvumpaH cepBr3eH
LEHTDBP.

. He nonseanTe ypena c nospeaeH Liencen unm
kaber, CbLL0 Taka ako UMa HsKakBa Hepe4OBHOCT
B paboTaTta My uUnu camusaT ypeq e pa3sarneH. He
nonsesanTe KaHaTta crnepf nagaHeTo n.
3a oTCTpaHsiBaHe Ha NOBPEeAN MMM 3a KOHCyNnTaumum
ce obbpHeTe B HAaN-0NMN3KNsi CEPBU3EH LIEHTHP.

. Cnepete, kabenbT Ja He 4OKOCBa ropeLm
MOBBPXHOCTU 1 OCTPU NPegMETH.

. lNMpwn nsknioyBaHe Ha ypeaa u3BageTe LWwencena or
KOHTaKTa, a He AbpnanTte Kabena.

. YpenbT TpsibBa ga CToM BbpXY Cyxa paBHa
NoBBLPXHOCT. He cnarante ypeaa Ha ropeLiu
MOBBPXHOCTU, @ CbLLO BrIM30 M3TOYHNLIM Ha
TonnuHa (Hanpumep, eNEeKTPUYECKN NEYKn),
nepaeTta v nog pagrose.

. Hukora He octaBsnTe paboTella kaHa 6e3 Haasop.

. He nossonsiBante geuata ga nonseat ypena 6e3
[a uMa HAKOM Bb3pacTeH A0 TAX.

. BHUMAHUE: He oTBapsiTe kanaka gokaTo
BoJarta Bpu.

. KaHata e npegHasHaveHa camo 3a 3atonnsHe Ha
Boaa. 3abpaHsiBa ce U3non3BaHeTo Ha ypeaa 3a
OpYyru Hyxau, ToBa MOXe fa foseae [0
HenanpaBHOCT B paboTarta my.

NoAroToOBKA 3A EKCMITOATALUA

. OTBOpETEe onakoBKaTa U OTCTPaHETE NENEHKNTE OT
Kopnyca.

. Cunete Boga A0 MakcUManHoTo HMBOTO. Heka Ta
Oa 3aBpwu, nocrie a1 usnente. NosTopeTe TOBa oLLe
BeAHbX. KaHaTa e rotoBa 3a n3nonsBaHe.

EKCNINOATALUA HA YPEQA

CUIMNBAHE HA BOOA

. OTBOpETE Kanaka 1 OTrope cuneTe B KaHaTa
cTyaeHa Boja.

. BbTpe B kaHaTa ca HaHeceHW 03HavYeHus 3a
mMuHumanHo (“MIN”) n makcumarnHo (“MAX”) H1Bo
Ha Boaara.

. C uen npepoTtBpaTtsaBaHe Ha CUITHO HarpsiBaHe Ha
ypena He buea ga cunsate no-manko ot 0.15
nutpa Boga (no-manko ot “MIN”). CbLyo Taka He
cvnBanTe nosedye oT 0.5 n Boga (noseye oT
“MAX"), Ta MOXe fa ce nsnee oTrope npu
3aTonnsiHe.

BKINKOYBAHE

. Bkniouete kabena B MpexaTa, a nocne u camus
ypea, Npy ToBa MHAMKATOPBT Ha paboTa Tpsabea aa
CBETHe.

M3KITKOYBAHE

. [pwu 3arpsiBaHeTO Ha BOAa KaHaTa Cce U3KIYBa

aBTOMaTU4HO N CBETEL MHOMKATOpP Ha pa60Ta
n3racsa.

. 3ABEJIEXKKA: ByTOHBT 3a BKINOYBaHE Ha kaHaTa

HanpaBeH Taka, Ye TOW He NO3BOssiBa kKaHaTa Ja ce
M3KIKO4Kn, npegn a e 3aBpdria sogarta.

. BHUMAHMWE: Bawwus ypea nma cneunanHa

cucTema cpelly nperpsisaHe. Ako B kaHaTa HsMa
UNn e cUNaHo HeJoCTaTbYHO KONMUYECTBO BoAa,
TOW ce U3KNYBa aBToMaTU4HO. Torasa TpsabBa aa
nsyakate okono 10 MUHYTU, ypeabT Aa U3CTUHE.
Mocne moxeTe Aa cuneaTte BoAa v Aa nonasare
ypeaa OTHOBO.
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